
A editora canguesa
Morgante vén de publicar
un novo poemario do au-
tor de Xove, Óliver Esco-
bar. Escobar leva desde o
2005 en Escocia como in-
vestigador social na
Queen Margaret Univer-
sity. Coa experiencia des-
tes anos, a súa vea crea-
dora tende pontes estre
as culturas galega e esco-
cesas.Así,o libriño que te-
ño entre as miñas mans é
edición bilingüe sendo o
inglés a lingua inicial. É
dicir, este é o seu
primeiro libro en
inglés. Hai que
darlle a importan-
cia que merece a
este feito xa que
non podemos fa-
lar dunha crea-
ción primxénea,
senón que esta-
mos ante un pro-
xecto iniciado
hai ben tempo e
que agora sae en
Galicia en versión
bilingüe –mani-
festación inequí-
voca desa comu-
ñón entre cultu-
ras–. Dinos o pro-
loguista do libro
que en realidade
non se trata dun-
ha tradución, se-
ría, segundo pala-
bras do Dr.Sabine
Dedenbach-Sala-
zar unha “recrea-
ción” adaptando
a sonoridade e
caracter í s t icas
propias do noso
idioma e cultura.

Ben, o que o noso Cun-
queiro definía como
“anosamento”. En definti-
va, unha tradución do in-

glés por moito que se lle
queira prestar etiqueta de
xenuíno. Cada cousa é o
que é independentemen-

te da atención e
bo facer que se lle
aplicase a esta tra-
dución.

No eido do
contido e da for-
ma, Galician rhap-
sody fai merece-
mentos abondos
para que o seu au-
tor e editores to-
men a molestia de
verquer o poema-
rio á nosa lingua.
Sen que sexa a pa-
nacea da sonori-
dade e o ritmo, es-
ta obra sobrancea
polo sincretismo
conceptual nas
atinadas imaxes e
metáforas que
achegan unha for-
za que vai máis
alá da simple rap-
sodia. Neste blues
ga lego -escocés
hai amálgama de
sentimentos e vi-
vencias expresa-
das nos máis di-
versos tons. Non
queda o creador

no vougo ton épico das
connotacións que pode-
rían dar unha obra que,
na súa concepción inicial
prestaríase á perfección.
Óliver Escobar demostra
ser posuidor dunha sensi-
bilidade poética e un do-
minio da palabra, tanto
na versión orixinal (crea-
dora),como na tradución
(recreadora) que envolve
o lector nas súas máis va-
riadas formulacións: épi-
ca, amorosa, intimista, po-
lítica, reivindicativa… É
unha explosión poético-
vivencial baseada na des-
coberta paulatina a partir
da chegada a Escocia e a
lembranza de Galicia.

A converxencia destes
dous universos tan afasta-
dos e no seu sustrato tan
unidos dá riqueza e espe-
cial interese á mensaxe
poética.Traspórtanos aos
puntos de unión de dúas
realidades achegadas.
Acerta Escobar con esta
concepción do seu poe-
mario e dá unha percep-
ción nova,moi persoal da
poesía.

Con Galician rhapsody
chegou unha paixón
transformada en sensibili-
dade e saber facer poéti-
co dun autor que hai que
ter en conta no futuro un-
ha vez que saibamos
deixar á marxe as leiriñas
poéticas con denomina-
ción de orixe que pairan
polo país.
ESCOBAR,Óliver,Galician
rhapsody,blues escocés,
Ed.Morgante,Cangas,
2009,PVP.16€
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Istambul, anos ’70.
Kemal é un mozo rico,
a piques de casar.Can-
do entra nunha tenda
para mercar un bolso
para a súa noiva, topa
alí cunha parente po-
bre, á que había anos
que non vía: trátase da
pequena Füsun,daque-
la convertida nunha
fermosa mociña.A no-
vela,narrada en primei-
ra persoa, comeza no
momento en que Ke-
mal rememora o ins-
tante máis feliz da súa
vida -cando el e Füsun
se fan amantes- e conti-
núa co detallado relato
da súa posterior obse-
sión pola moza e mais
por todo aquilo que ela
toca ou posúe: billetes
de bus, moblaxe, cabi-
chas, ósos de olivas...
trapalladas, en suma,
que para el representan
fetiches de intenso sig-
nificado: “Se cadra, a
historia do sacrificio
{de Isaac} nos ensinaba
que o ser amado se po-
de substituír por algo”.
A medida que o ro-
mance e a colección
avanzan con altibaixos
-breve relación sexual,
fuxida de Füsun, esfor-

zos de Kemal para ato-
pala, reencontro, nova
demora, esperanzas,
perda definitiva- van
pasando as páxinas e
os anos ata que Kemal,
xa vello,ten reunido un
millar de cousas.Pensa
logo exhibilas nun mu-
seo, cuxo catálogo ha-
bería de relatar a histo-
ria de cada unha, e a
suma de todas elas, a
do seu amor por Füsun.
Un catálogo a modo de
novela que decide en-
cargar a un coñecido
seu: Orhan Pamuk. No
derradeiro capítulo,au-

tor e personaxe reú-
nense, nun requintado
loop,para idear a nove-
la que entón remata:
ambos coinciden en
permitir aos futuros lec-
tores a entrada no mu-
seo e, de feito, no libro
inclúese o pase para
unha visita. Curiosa-
mente,parece que esta
poderá facerse en reali-
dade,pois está previsto
abrir en Istambul un
museo -auspiciado por
Pamuk- con todos os
obxectos que se citan
na obra.

A colección de Ke-
mal non só puntea o
mapa dos seus senti-
mentos, senón que re-
presenta a memoria
documental dunha
época na que Turquía
dixería os cambios pro-
vocados pola revolu-
ción que, non moito
tempo atrás,convertera
o país nunha república
laica,aberta á moderni-
dade e aos usos de Oc-
cidente. O relato cons-
tata -case en“tempo re-
al”- o tediosa, repetitiva
e inane que resulta ás
veces a vida cotiá,tanto
dos ricos coma dos po-
bres, ao tempo que re-

vela as contradi-
cións derivadas
do choque de
culturas e amosa
como, baixo o
verniz das apa-
riencias, as con-
vencións e pre-
xuízos tradicio-
nais (morais, so-
ciais e relixio-
sos) seguen a
rexer as rela-
cións entre as
clases e os sexos.

Amor, perda,
posesión,perma-
nencia na mate-
ria e nos recor-
dos... Moitos
asuntos se tratan
nestas páxinas;
porén, bótanse
en falta emoción
e misterio, ten-
sión dramática

que anime a percorrer-
las sen desmaio.Seguro
que os entusiastas de
Pamuk alabarán o retra-
to dos protagonistas e
da época; mais tamén
haberá algún icono-
clasta,amante das bou-
tades, que considere a
obra un novelón ben
escrito, si, pero aburri-
do, á maior gloria dos
equipos de atrezzo.
PAMUK,Orhan,O
museo da inocencia
(trad.Bartug
Aykan/María Alonso),
Ed.Galaxia,Vigo,2009,
PVP.28€

Xosé NeiraVilas (Gres,Vi-
la de Cruces,1928),aos seus
80 anos segue a estar de
moda.Este verán a editorial
Xerais publicaba Lóstregos
na súa colección“Crónica”,
unha iniciativa que vai ca-
miño de chegar ao cento
de obras, a estas alturas
conta xa con oitenta e cin-
co volumes,que dan conta
dos máis variados temas
tanto da pasada historia ga-
lega como dos acontece-
mentos máis recentes.

Coincidindo co-
as datas de publica-
ción,ao autor conce-
díaselle o premio
Manuel Reimóndez
Portela de apoio á
lectura, convocado
dende hai xa cator-
ce anos pola Funda-
ción de Exposicións
e Congresos da Es-
trada. O de Vila de
Cruces vén de reco-
ller fachendoso o
premio do“médico
dos pobres”, un ho-
me que fora o seu
amigo e ao que lle
dedica un dos textos
que aparecen no vo-
lume.

E aínda máis re-
centemente,no mes
de agosto,as empre-
sas do Grupo Correo
Gallego outórganlle
o galardón “Galego
de Agosto”ao autor

do libro máis vendido e tra-
ducido da historia da litera-
tura galega,esas Memorias
dun neno labrego que xa
axiña van cumprir medio
século de existencia.

Lóstregos ofrécenos os

cen textos publicados en
forma de columna en El
Correo Gallego polo autor.
Son colaboracións de moi
variada temática onde tan-
to podemos ler sobre a si-
tuación actual en Iraq ou a

fame no mundo,
como homenaxes
a Xaime Quessada
ou Paul Newman
cando finaron, ou
tamén outros que
dan conta da súa
preocupación po-
la saúde do plane-
ta ao falar dos bio-
combustibles ou
da Amazonia.

Con todo, hai
un tema, que son
moitos a un tem-
po,que sobrancea
sobre os demais,a
Galicia exterior.Os
seus 31 anos de
permanencia na
illa caribeña con-
vérteno nunha tes-
temuña de excep-
ción da Galicia
alén do mar, desa
Galicia poboada
por inmigrantes e
exiliados políticos

que atoparon na outra bei-
ra o medre económico e a
liberdade que o país non
lles ofrecía e tamén destou-
tra que permanece alí.Estes
lóstregos de Neira Vilas en
moitas ocasións veñen ilu-
minar momentos desa lon-
ga noite de pedra mais ta-
mén a noite do descoñece-
mento do mundo galego
en América,e así tanto nos
fala das sete mil persoas
que en 1939 asistiron a un
mitin de Castelao en Cien-
fuegos como das activida-
des máis recentes da cáte-
dra galega en Cuba.

En canto ao estilo da
obra,como xa tamén sina-
lara o xurado do certame
estradense, salienta tanto
na súa sinxeleza narrativa
como no enfoque positivo
dos temas.O de Gres,cons-
ciente das particularidades
do xénero xornalístico des-
tinado a chegar ao lector
medio, consegue unha co-
municación lixeira co seu
público lector que algun-
has ocasións mesmo nos
achega ao ambiente cálido
do conto popular.

O dito,NeiraVilas está de
moda e creo que non de-
berían deixar escapar a
oportunidade de gozar des-
tes lóstregos de experien-
cia.
NEIRAVILAS,Xosé,
Lóstregos,Ed.Xerais,Vigo,
2009,PVP.17€

Galicia exterior
Lóstregos de experiencia

PILAR PONTE

Istambul nos
anos 70

Catálogo a modo de novela
DOLORES MARTÍNEZ TORRES

FARO DE VIGO

XOVES, 22 DE OUTUBRO DE 2009 LIBROSVI


